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1.语法小测 1: 完成时
1. Füllen Sie bitte die Lücken mit den richtigen Hilfsverben (haben oder sein) und den
richtigen Partizipen ein. (30 Punkte)

Freitag habe ich mit meinen Freunden bei McDonalds gegessen (essen). Danach haben wir im Kino
einen Film gesehen (sehen). Der Film war (sein) langweilig, aber danach sind wir durch die Stadt
spazieren gegangen (spazieren gehen). Wir haben viele Leute von der Uni getroffen (treffen). Samstag
haben wir einen Bus genommen (nehmen). Wir sind zu einem schönen Park gefahren (fahren). Dort
sind wir durch das Gras gelaufen (laufen) und wir haben über die Uni und die Professoren diskutiert
(diskutieren). Sonntag sind wir an einem See in Northeim gereist (reisen). Wir haben etwas zu essen
und zu trinken gekauft (kaufen). Am See haben wir ein Picknick gemacht (machen). Wir sind lange
geblieben (bleiben) und wir sind spät nach Hause gekommen (kommen). Wir haben gar nicht studiert
(studieren)!

2. Unformen Sie die Sätze! (15 Punkte)

1. Wir bleiben am Wochenende zu Hause. (Perfekt)
Am Wochenende sind wir zu Hause geblieben.

2. Was macht ihr am Vormittag im Kindergarten? (Singular, Perfekt)
Was hast du am Vormittag im Kindergarten gemacht?

3. Frau Müller hat gestern zehn Stunden geschlafen. (Präsens)
Frau Müller schläft gestern zehn Stunden.

4. Wann fängt der Unterricht an? (Perfekt)
Wann hat der Unterricht angefangen?

5. Die Hose gefällt mir sehr gut. (Perfekt)
Die Hose hat mir sehr gut gefallen.
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2.语法小测 2: 过去时
1. 请选择正确的动词并用过去时形式填空 (6%)

bringen denken kennen nennen rennen wissen

Anfang September brachte mich mein Vater zur Uni. Obwohl ich dort noch keinen Menschen kannte,
hatte ich bald viele Freunde. Wir rannten von einer Party zur anderen, und hatte viel Spaß, aber wir
dachten nur selten an unser Studium. Meine armen Eltern wussten bald nicht mehr, was sie mit mir
tun sollten, und nannten mich einen richtigen Taugenichts (=good-for-nothing).

2. 请用括号内动词的过去时形式填空 (25%)

Herr Kleist wollte (wollen) für seinen Urlaub sehr wenig Geld ausgeben. Er ging (gehen) ins Reisebüro
und sprach (sprechen) mit Herrn Vogt über Preise für Fahrkarten und Pensionen. Er fand (finden)
aber alles viel zu teuer. Herr Vogt fragte (fragen) ihn darauf: „Haben Sie schon einmal eine Tour durch
unsere Stadt gemacht?“ Herr Kleist antwortete (antworten): „Nein, das habe ich noch nie getan.“ Herr
Vogt schlug vor (vorschlagen): „Bleiben Sie doch zu Hause, und lernen Sie unsere Stadt besser kennen.
“ Herr Kleist entschied (entscheiden) sich dafür, denn es war (sein) eine gute Idee. Er verbrachte
(verbringen) also seinen Urlaub zu Hause. Es gibt viel in der Stadt zu tun und sich anzushauen, und
jeden Tag tat (tun) er etwas Interessantes. Er machte (machen) drei Stadtrundfahten, ging durch die
Parks spazieren (spazieren gehen), und so lernte er seine eigene Stadt kennen (kennen lernen).
Sonntags besuchte (besuchen) er Museen, und danach lud er Freunde ein (ein/laden). Nachmittags
arbeitete (arbeiten) er im Garten, und abends saß (sitzen) er stundenlang in Wohnzimmer und sah fern
(fern/sehen). Er hatte (haben) einen besseren Urlaub zu Hause, und musste (müssen) nicht viel Geld
ausgeben.

Fahrkarten 车票.

Pensionen 旅馆.

vorschlagen 建议.
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3.语法小测 3: 连词
1. Konjunktionen (1*26=26)

1. Weißt du, wann die Oper anfängt?
Nein. Aber sag mir doch bitte, wenn du es herausfindest.
Ich weiß nicht, ob ich die Zeit haben werde, mich zu informieren.

2. Kommen die Meiers zum Abendessen?
Ich weiß nicht, ob sie kommen. Als ich sie gestern sah, habe ich sie gefragt, aber sie haben nicht
geantwortet.

3. Als ich zwölf war, lebten wir in Berlin. Im Sommer 1988 besuchten wir meinen Großvater in
Schleswig-Holstein. Er war Bauer und hatte ein wunderschönes Pferd. Jeden Morgen, als wir im
Stall fertig waren, durfte ich auf diesem Pferd reiten. Mein kleiner Bruder hatte Angst vor Pferden.
Jedes Mal als Großvater das Pferd aus dem Stall holte, rannte er ins Haus. Aber als wir wieder in
Berlin waren, sagte er zu seinen Freunden: „als ich bei meinem Opa in Schleswig-Holstein war, habe
ich sogar reiten gelernt.“

4. was·wer·wen·wann·wo·warum·wie·wie viel·wohin
Mutter hat gefragt, warum du deine Hausaufgaben nicht gemacht hast.
Kannst du mir sagen, wo die Bibliothek ist?
Hat er gesagt, wie alt er ist?
Paul weiß nicht, wie viel das Buch gekostet hat?
Der Taxifahrer fragt euch, wohin ihr fahren möchtet.
Karin, sag mir, wen du zum Abendessen einladebn hast.

5. aber denn oder sondern und
Gerhadt wohnt in Leipzig, aber er studiert in Chemnitz.
Anna ist entweder (=either) in der Bibliothek, oder sie ist im Supermarkt.
Kurt Weill ist kein Autor, sondern er ist Komponist.
Ich kann singen und ich kann auch Klavier spielen.
Es ist nicht kalt heute, sondern er ist warm.
Es ist nicht kalt heute, aber es ist windig.
Ich möchte ins Kino gehen, aber mein Freunde kann nicht, denn er muss für eine Prüfung lernen.
Ich gehe heute Abend nicht aus, sondern ich bleibe zu Hause, denn ich muss meine Hausaufgaben
machen.

2. Sätze kombinieren. (2*7=14)

1. Ich kann dich nicht anrufen. Ich habe keine Zeit.
Ich kann dich nicht anrufen, da ich keine Zeit habe.

2. Ich will ausgehen. Er kann nicht. Er muss für eine Prüfung lernen.
Ich will ausgehen, aber er kann nicht, denn er muss für eine Prüfung lernen.

3. Er sagt. Er ist krank. Ich weiß nicht. Das ist wahr (=true).
Er sagt, dass er krank ist, aber ich weiß nicht, ob das wahr ist.

4. Der Mann ist traurig. Seine Frau ist gestorben.
Der Mann ist traurig, weil seine Frau gestorben ist.
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4.语法小测 4: 被动态
1. 请将括号内中的成分用 von或 durch引导插入句中, 请注意词尾. (2×8=16)

1. Sie wurde gestern operiert. (ein berühmter Arzt)
Sie wurde gestern von einem berühmten Arzt operiert.

2. Schäden in Millionenhöhe sind verursacht worden. (das Hochwasser)
Schäden in Millionenhöhe sind durch das Hochwasser verursacht worden.

3. Ein Fußballspeiler ist verletzt worden. (der Blitz 闪电)
Ein Fußballspieler ist durch den Blitz verletzt worden.

4. Sie wurde gemobbt. (ein neidische Kollegin 女同事)
Sie wurde von einer neidischen Kollegin gemobbt.

5. Der Famillie konnte geholfen werden. (das Engagement der Nachbarn 邻居的介入)
Der Familie konnte durch das Engagement der Nachbarn geholfen werden.

6. Der Student ist finanziell unterstützt worden. (der DAAD 德国学术交流中心)
Der Student ist vom DAAD finanziell unterstützt worden.

7. Der Dieb ist gesehen worden. (niemand 没有人)
Der Dieb ist von niemandem gesehen worden.

8. Das Angebot ist angenommen worden. (alle 所有人)
Das Angebot ist von allen angenommen worden.

注意: alles 和 alle 的区别:
• alles: 一切, 所有事物
• alle: 所有人, 所有的人

2. 请将下列句子改写为被动句, 请注意时态. (共 24分)

以下两句请注意情态动词的时态 (2+3=5)
1. Man konnte sie rechtzeitig informieren.

Sie konnte rechtzeitig informiert werden.
2. Man hatte das Dokument überprüfen müssen.

Das Dokument hatte überprüft werden müssen.

以下两句请注意情态动词在主动句和被动句中的不同 (3+3=6)
1. Man will an diesem Standort einen neuen Betrieb aufbauen.

Ein neuer Betrieb soll an diesem Standort aufgebaut werden.
2. Man kann viele Mitarbeiter für die neuen Aufgaben umschulen.

Viele Mitarbeiter können für die neuen Aufgaben umgeschult werden.

以下两句请连词成句, 请注意时态 (3+8=11)
1. unter Jugendlichen / in sozialen Netzwerken / viel kommunizieren

Es wird in sozialen Netzwerken unter Jugendlichen viel kommuniziert.
2. nachdem / der Tunnel sechs Monate / testen; er / von über 300 Zügen täglich / nutzen

Nachdem der Tunnel sechs Monate getestet worden war, wird er von über 300 Zügen täglich
genutzt.

下句(2)
1. Man hilft den Gastgebern bei der Vorbereitung.

Den Gastgebern wird bei der Vorbereitung geholfen.
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5.语法小测 5: 情态动词
1. 请将下列句子按照要求改写为相应形式: (3*5=15%)
1. Ich könnte mir vorstellen, dass eine Bande den Schmuck gestohlen hat. (请改写为情态动词表推测的
被动句)
Der Schmuck könnte von einer Bande gestohlen worden sein.

2. Es besteht die Möglichkeit, den Klimawandel durch politische Maßnahmen zu verlangsamen.
→ Der Klimawandel (请根据给出的开头将该句改写为情态动词表推测的句子)
Der Klimawandel könnte durch politische Maßnahmen verlangsamt werden.

3. Ich brauche Hilfe! (5 etwas für jemanden tun) (请用给出的 lassen意义对该句做出反应)
Lass mich dir helfen!

4. Die Katze lässt das Mausen nicht. (请将该句改写为现在完成时)
Die Katze hat das Mausen nicht gelassen.

5. Wir sollten endlich losgehen! (4 Aufforderung zu einer gemeinsamen Aktion) (请用给出的 lassen意
义对该句做出反应)
Lass uns endlich losgehen!

2. 请选择正确的情态动词填空: (1*25=25%)

1. Uli: Mutter, ich will in die Kneipe (=bar) gehen und Bier trinken.
Mutter: Uli, du darfst nicht! Du bist nur 15 Jahre alt. Du musst zu Hause bleiben.

2. Hanna: Vater, Sabine und ich wollen das Auto zur Schule fahren!
Vater: Nein, ihr dürft es nicht – ihr habt keinen Führerschein (=license). Ihr müsst/könnt mit dem
Bus fahren.

3. Michael: Thomas, willst du heute Abend ins Kino gehen?
Thomas: Nein, ich soll es nicht, sagen meine Eltern. Ich muss morgen um 6 Uhr aufstehen.

4. Karin: Katrin, möchte deine kleine Tochter Eis mit Erdbeeren?
Katrin: Nein, sie darf keine Erdbeeren essen – sie hat eine Allergie.

5. Stefanie: Ursula, wen wählst (=vote for, elect) du in dem kommenden Präsidentenwahlkampf
(=election)?
Ursula: Ich kann nicht wählen. Ich bin nur 17. Ich muss noch 4 Jahre warten.

6. Alexander: Hier ist es so langweilig! Was sollen/können/wollen wir heute Abend machen?
Stefanie: Ach ich weiß es nicht. Ich will ausgehen, aber ich muss mit Gabi in die Bibliothek gehen
und lernen.
Karina: Was? Willst du Samstag Abend wirklich noch lernen? Ich will es nicht. Ich will immer am
Wochenende faulenzen (=idle).
Alexander: Vielleicht sollt ihr doch in die Bibliothek gehen – ihr müsst nämlich am Montag eine
Klausar (=exam) schreiben.
Karina: Ja, ja, aber heute Abend will ich ihs Theater gehen, und Stefanie kann eigentlich auch
mitkommen, nicht wahr?
Stefanie: Na ja, Gabi und ich können auch morgen lernen. Aber wie kommen wir zum Theater?
Habt ihr ein Auto?
Alexander: Ach, ich kann bestimmt das Auto von meinen Eltern nehmen. Kommt, jetzt gehen wir!
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6.单词小测 1: Einheit 6
1. 德汉互译(请注意: 名词需写出词性与复数形式, 动词需写明第三人称单数变化.)

经济 die Wirtschaft 植物 die Pflanze
die Pflanzen

市中心 das Stadtzentrum
die Stadtzentren

生，分娩 gebären
sie gebärt

火车总站 der Hauptbahnhof
die Hauptbahnhöfe

序数 die Ordnungszahl
die Ordnungszahlen

层，楼层 die Etage
die Etagen

存在，生存 existieren
er existiert

Fähre 轮渡, 阴性
die Fähren

Datum 日期, 中性
die Daten

Lesesaal 阅览室, 阴性
die Lesesäle

Institut 学院, 中性
die Institute

Sekretariat 秘书处, 中性
die Sekretariate

Einkaufspassage 购物长廊, 阴性
die Einkaufspassagen

商谈，会谈 die Besprechung
die Besprechungen

三月 der März

博览会，展览会 die Messe
die Messen

八月 der August

Kantorin 唱诗班领唱（女）

阴性, die Kantorinnen
geradeaus 笔直地

2. 将下列句子翻译成德语(请不要拘泥于中文, 答案不唯一, 含义正确即可.)

1. 请问洗手间在哪？——洗手间在一楼。
Entschuldigung, wo sind die Toiletten? – Die Toiletten sind in dem Erdgeschoss.

2. 不好意思，我在找咖啡厅。——咖啡厅在三楼右边。
Entschuldigung, wo finde ich die Caféteria? – Rechts in der zweiten Etage ist die Caféteria.

3. Peterson女士在柏林上班，住在波茨坦（Potsdam）。
Frau Peterson arbeitet in Berlin und wohnt in Potsdam.

4. 我乘 25分钟地铁去上班。
Ich fahre 25 Minuten mit der U-Bahn zur Arbeit.
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7.单词小测 2: Einheit 7
1. 德汉互译(请注意: 名词需写出词性与复数形式, 动词需写明第三人称单数变化.)

职业上的 beruflich Landeskunde 国情, 阴性
不可数

卖，出售 verkaufen
er verkauft

幼儿园 der Kindergarten
die Kindergärten

Krankenpfleger 男护工, 阳性
die Krankenpfleger

Koffer 箱子, 阳性
die Koffer

供暖；热空调 die Heizung
die Heizungen

餐饮业服务员 der Kellner
die Kellner

名片 die Visitenkarte
die Visitenkarten

义务，责任，职责 die Pflicht
die Pflichten

Radakteurin 编辑（女）, 阴性
die Radakteurinnen

意味着，意思是 bedeuten
er bedeutet

灵活的 flexibel 综合医学 die Allgemeinmedizin,
不可数

数小时之长 stundenlang Lösung 答案, 阴性
die Lösungen

理想职业 der Traumberuf
die Traumberufe

hassen 讨厌

er hasst
verdienen 赚, er verdient 打包，把……装入 einpacken

er packt ein

2. 将下列句子翻译成德语(请不要拘泥于中文, 答案不唯一, 含义正确即可.)

1. 我必须在六点半起床，并且工作到 22点。
Ich muss um halb sieben aufstehen und bis 22 Uhr arbeiten.

2. 我可以和动物们一起工作。
Ich kann mit den Tieren arbeiten.

3. 我的职业是工程师。（请至少写出两种表达方式）
Ich bin Ingenieur von Beruf. / Mein Beruf ist Ingenieur. / Ich bin Ingenieur beruflich.

4. 我有一台电脑和一间办公室。我爱我的工作。
Ich habe einen Computer und ein Büro. Ich liebe meine Arbeit.
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8.单词小测 3: Einheit 8
1. 德汉互译(请注意: 名词需写出词性与复数形式, 动词需写明第三人称单数变化.)

明信片 die Postkarte
die Postkarten

Wegbeschreibung 路线描述, 阴性
die Wegbeschreibungen

议会大厦；联邦议会 der Bundestag
die Bundestages

桥 die Brücke
die Brücken

Ankunft 到达, 阳性
die Ankünfte

das Geschenk 礼物

die Geschenken
参观 besichtigen

er besichtigt
受人喜爱的 beliebt

特别，极其 besonders 十字路口 die Kreuzung
die Kreuzungen

Ampel 交通信号, 中性
die Ampeln

联邦总理 der Bundeskanzler
die Bunderkanzler

在路上 unterwegs 大楼，大厦；建筑 das Gebäude
die Gebäude

市政厅 der Rathaus
die Rathäuser

bekannt 著名的

不久，很快 bald bzw. =beziehungsweise
或者说得更准确些

meiten 租

er mietet
从……旁边开过 vorbeifahren an etw.

er fährt an etw. vorbei

2. 将下列句子翻译成德语(请不要拘泥于中文, 答案不唯一, 含义正确即可.)

1. 打扰一下，请问去康德大街（Kantstraße）怎么走？
Entschuldigung, wie geht’s zur Kantstraße?

2. 那很简单。先直走，在第二个路口右转，然后沿着苏亚雷斯大街（Suarezstraße），第三条横马路就是
康德大街。

Das ist ganz einfach. Zuerst geradeaus, dann an der zweiten Kreuzung rechts abbiegen, und dann
die dritte Querstraße entlang, das ist die Kantstraße.

3. 学生们想周末去参观博物馆。
Die Studenten wollen am Wochenende das Museum besichtigen.

4. 昨天我和 Rudolf一起散步。我们走过一座桥，还路过一家电影院。
Gestern habe ich mit Rudolf spazieren gegangen. Wir sind über eine Brücke gegangen und an einem
Kino vorbeigegangen.
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9.单词小测 4: Einheit 9
1. 德汉互译(请注意: 名词需写出词性与复数形式, 动词需写明第三人称单数变化.)

事故 n. der Unfall
die Unfälle

der Berg 山

die Bergen
森林 n. der Wald

die Wälder
das Meer 大海

die Meere
徒步旅行 v. wandern

er wandert
fast 几乎

天气 n. das Wetter langweilig 无聊的

坏的，差的 adj. schlecht erreichen 完成

er erreicht
疲劳的，困倦的 adj. müde die Umfrage 问卷调查

die Umfragen
发生，遭遇 v. passieren

es ist passiert
sich entscheiden 决定

er entschiedet sich
失去 v. verlieren

er verliert
die Jahreszeit 季节

die Jahreszeiten
暑假 n. die Sommerferien plötzlich 突然地

下雨 v. regnen
es regnet

der Herbst 秋天

die Herbste

2. 将下列句子翻译成德语(请不要拘泥于中文, 答案不唯一, 含义正确即可.)

1. 你们去海南度假了吗？那儿天气怎么样？你们去海边了吗？
Wart ihr in Hainan im Urlaub? Wie war das Wetter dort? Seid ihr an den Strand gegangen?

2. 第一天的天气不错，海南很美丽，我们拍了很多照片。
Am ersten Tag war das Wetter schön, Hainan ist sehr schön, wir haben viele Fotos gemacht.

3. 但是岛上人太多了，酒店也不太好。
Aber es waren zu viele Leute auf der Insel, und das Hotel war auch nicht so gut.

4. 发生了什么事？——昨天我从自行车上摔下来了。
Was ist passiert? – Gestern bin ich vom Fahrrad gefallen.
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10.单元小测 5: Einheit 10
1. 德汉互译(请注意: 名词需写出词性与复数形式, 动词需写明第三人称单数变化.)

菜谱 das Rezept
die Rezepte

套餐 das Menü
die Menüs

胡萝卜 die Möhre
die Möhren

菠萝，凤梨 die Ananas
die Ananasse

肉铺；肉类加工厂 die Fleischerei
die Fleischereien

Rosine 葡萄干, 阴性
die Rosinen

等候时间 die Wartezeit
die Wartezeiten

洋葱 die Zwiebel, die
Zwiebeln

Birne 梨, 阴性
die Birnen

素食的 vegetarisch

Schnitzel 煎肉排, 中性
die Schnitzel

祝胃口好！ Guten Appetit!

菜肴 das Gericht
die Gerichte

Kugel 球, 阴性
die Kugeln

袋子 die Tüte
die Tüten

empfehlen 推荐, er empfehlt
er hat empfohlt

黄瓜 die Gurke
die Gurken

aufschreiben 写下，记下

er schreibt auf
Sahne 鲜奶油, 阴性

die Sahnen
重量 das Gewicht

die Gewichte

2. 将下列句子翻译成德语(请不要拘泥于中文, 答案不唯一, 含义正确即可.)

1. A：您想来点什么？B：我想要 200克奶酪。
A: Was darf es sein? B: Ich hätte gern 200 Gramm Käse.

2. A：还要点别的吗？B：谢谢，那就是全部了。一共多少钱？A：一共 23.76欧。
A: Brauchen Sie noch etwas? B: Danke, das ist alles. Wie viel macht das zusammen? A: Das macht
zusammen 23,76 Euro.

3. A：您需要袋子吗？B：需要，给我一个。/不用了，谢谢。
A: Brauchen Sie eine Tüte? B: Ja, bitte. / Nein, danke.

4. A：您最喜欢吃什么？蔬菜、肉还是炸薯条？B：我最喜欢吃肉。
A: Was essen Sie am liebsten? Gemüse, Fleisch oder Pommes? B: Ich esse am liebsten Fleisch.
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